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Gospodarske stvari.

Ne nekatera kmetijska orodja.

Poroca prof. Povse.

Popisale so ,,Novice* dosedaj ‘dobre poljedelske
stiroje, katere izdeluje gosp. Bohrer v Celoveu, in med
onimi posebno povdarjale vaznost Cugmajerjevega
orala, katero ni drago, po vsem tem dobro posebno za
bolj lahke ali srednje zemlje.

Obljubile so popisati tudi bolj] modéno izdelana
orala, potrebna za obdelovanje teZkih zemljis¢. Pri
oranji tezke zemlje gre posebno za to, da plug brazdo
lepé obraéa in spodnjo surovico mede na povrsje, kjer
pride potem z zrakom v dotiko. Deska mora tedaj
biti daljSa n polagoma zavita. Tako nahajamo pri Ho-
henheimskem oralu, katero izdeluje g. E. Kiihne
v Mo&onji (Wieselburg) na Ogerskem, kakorno nam

pridjana podoba kaZe,

g e

Gospod Kiibneovo po Hohenheimskem nacinu izde-
lano oralo brazdo prav dobro reZe in obrada, in vendar
ne zahteva posebno velike vpreZne modi. LemeZ je je-
klen in pravilno ostast. VpreZno opravo ima v tem, da
ga nosijo pljuZoa (kolica), pa tudi tako ga izdeluje, da
namesto pluZenj ima le drso, wvsled katere se trenje
zmanjsa, torej tudi manj vpreZne Zivine treba. Deska
je pravilno zavihana in iz vlitega Zeleza, ter brazdo
tako obraca, da skoro vsa leZi prebrnena.

Ravno v deskil so naSi domaéi plugi silno po-
manjkljivi, kajti njih deske soravne, gladke, ter nespo-
sobne zemljo pravilno obracdati. Res je, da kratka deska
bolje drobi izorano brazdo, a obrada je ne!

Kiihnovo Hohenheimsko oralo pa ima prav pri-
merno vrejeno in ne predolgo desko. Zato se je zarad
svojega dobrega dela silno razsirilo. AngleSko oralo
pa ima najdaljio desko, ker je za prav teZke zemlje

namenjeno. Dolgost lemeZa in deske pri angleskem
oralu znasa 190 centimetrov, pri Hohenheimcu 96
cm,., pri nadith domacih komaj 50 cm.

Pojasniti moramo Se uredbo drse. Namesto da bi
gredelj bil naslonjen na pluZnje, je v njegovem pred-
njem koncu prerezan ter vzgoraj z ostro plo&to oko-
van; skoz to vrezo vtaknena je drsa, katera je zobéasta,
ter se viSe ali niZe stavlja, kakor se hoce bolj ali manj
globoko orati. Kiihne izdeluje pa tudi pluZnje, brez
katerih nekateri kmetovalci ne morejo biti, ker so se
jih privadili prevedé.

Ce smo Cugmajerja hvalili in priporodali, vo-
dila nas je skusnja, da je dobro oralo, in ker ima kolea,
je tudi zarad tega bol) vSe€ nafim gospodarjem. Ko
sem nedavno dobil Cugmajerja, rekli so sosedni
kmetje: ,ta, ta pa bo za nas, ker je saj nekoliko po-
doben naSemu domademu, oni Hohenheimci, Grignoni
pa 1Imajo spred neko drso ali pa Se te ne, to pa ni za
nas‘‘ itd. Zamol-Cati pa ne morem, da kolca dokaj trenja
po nepotrebnem prouzrocujejo, pa tudi oralo ne leZi
prav dobro, poseEnﬁ ée ste obe kolesi enako veliki.
Zato Kiihne izdeluje pluZnje tako, da je eno kolesce,
katero hodi po bram{’ 1, vi§je, ono, katero pa po nezo-
ranici hodi, manjSe. Pri ogerskem oralu pa braz-
dino kolo premakljivo izdeluje.

Hohenheimca izdelnje z drso za 25 gold., s
pljuznjami vred pa za 31 gold.

V naSem listu smo uZe velkrat govorili o veliki
koristi primerno globokega rahljanja zemlje. e
je sploh spodnja surovica sposobna, treba, jo sCasoma
spraviti na vrh, da tako obogatimo oranico. Ce pa ni
za to, vendar je silne koristi, da jo zrahljamo, ¢e tudi
je ne spravljati na vrh. Kolikor bolj je zemlja tudi v
spodnji plasti rahla, tolikoloZe se razSirjajo v njo rast-
linske korenike, toliko loZe prihaja v njo za razkrojitev
v zemlji nazoc¢ih redilnih snovi toliko potrebni zrak, tolike
bolj ohrani taka zemlja vlaZnost. Skusnje spri¢ujejo, da
glo{mkﬁ zrahljane zemlje tudi poletno dolgo trajajoce
sufo bolje pretrpé, in prav v minulem letu, ko je tako
stra§na suSa veC tednov trajala, ostala je koruza na
nasih (goriskih) Solskih njivain, katere smo tudi v spodnji
plasti zrahljali, prav lepa in évrsta, ko so nasproti so-
sedne njive zeld revno koruzo imele. Posebno onim
rastlinam, katere imajo dolge korenike, na pr. detelja,
pesa, korenje itd. je kaj koristno, da se spodnja plast
zemlje prerahlja. Za to sluZi podzemeljski rovar,
tudi podzemeljsko oralo imenovano. To oralo ima

nalog, spodnjo zemljo rahljati, rusiti, a ne da bi jo




8ko oralo, kakorSno nam kaZe podoba:

Oralno telé je iz vlitega Zeleza, leme% enakokrakne
podobe in z jeklom podstavljen. To oralo velja 24 gld.
Zia man] kamnite zemlje zadostuje pa tako imenovano
‘Hohenheims ko podzemeljsko oralo, katero
velja 21 gold., ki je izdelano iz kovanega %eleza in ima
z jeklom podstavljen lemez.

1'% Vse te stroje izdeluje g. Kiihne v MoSonji na Oger-
skem, ki je eden najodli¢nisih, zaupanja vreden kmetijsk
veéliki fabrikant. (Konec prih.)

Obrezavanje trt.

Po pravilih Stajarske vinorejske Sole.

Pogosto slabi rezadi polovico branja ali trgatve nd

8vojih vinjakih ali Skarjah domi odnesé. Krivo tega
je, da prav ne vedé, zakaj se trs vsako leto pri nas
reze, iIn kako je treba ga prav obrezati.
Ziakaj obrezavamo trs? Glavni uzrok temu je, da
hranivne snovi, prihajajode iz korenine na vzgor, napelja-
vamo do menj odés, kakor bi se to godilo brez obrezo-
vanja. S prirezovanjem se toraj odpravi preveliko
stevilo oCés. Nasledek temu je, da ostala odesa &vr-
steja poZenejo, krepkeje mladike in kabrnke nasta-
vijoin veée in boljSe grozdje dozorijo. Ker pa vsaka
irsova sorfa ne poganja enako, ampak nekatere bujneje
zenejo 1n krepkeje v les rastejo mimo drugih, zato ima
rezac na ta razlocCek pri trsih najpoprej ozir jemati.
Al tudi ne gledé na sorto niso ene in iste vrsti trsi
enako mocni, na kar se tudi ima paziti, kajti skusnje
80 pokazale, éem moéneje raste trs, tem vi&e na mla-
dikah nastavlja najbolja, najrodovitnejsa odesa. Moéni
trsi kratko prirezani ostanejo navadno brez ploda.
Znano dalje iz skuSnje je, da mladike iz starega lesa
prirastle ne rodijo. Zarad mrzlega nafega podnebja pa
ne moremo trsu pripuséati, da bi se tako razraséal, ka-
kor v juZnih in toplih deZelah. Prisiljeni smo ga tudi
zarad tega obrezovati.

Iz vsega povedanega dajo se nekatera pravila dolo-
¢iti, katerih pri nas ne gre prezirati brez velike §kode.

Novi ndsad je treba kratko prirezovati, na 1 ali
2 oCesi, to pa ved let, navadno 4—6. Kdor tako ravnd,
temu se miadi trs krepko ukorenini in tako sposoben
postane, da mnogo let évrsto raste in dobro rodi. Ker
nasi vino%radalj . tako ne ravnajo, zato jim novi nasadi
pogosto ali celé spodletijo ali mnogo let hirajo.

V rodnih vinogradifl je pri rezitvi gledati, ali je trs
mocno ali slabo v les pognal. Slabi trsi reZejo se bolj
na kratko, moéni na dolgo, to pa tako, da se mu na-
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E(Eravljalo na vrh, kar tudi ne more, ker nima deske.
osp. Kiihne izdeluje amerikansko podzemelj-
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reze nekaj lesa, ki ima roditi, nekaj pa pusti, da za
drugo leto doraste v krepek les. Ne gre tedaj v enem
vinogradu vse trse enako rezati. Velikoved pri vsakem
trsu se ima premisliti, zakaj se mora tako in
ne drugace obrezatli. Zato je res éudno, kako
vinogradarji pogosto neveife otroke in Zenske
med rezace posiljajo. Da mora les pri rezitvi
zrel biti, to je samo ob sebi razumevno.

Trsu se puséa pri rezitvi dvojni les: eden
ima letos roditi, drugi pa za prihodnje leto v ro-
rodiloi les dorasti. Kot rodilni les se prirezejo
rezniki, Sparoni, potiéi, biki, konjidi, vtikance,
vladence itd., za drugo leto pa kratki rezniki k
veCemu do 2 oces. Les, ki je uZe rodil, se ima
vsako leto popolnem potrebiti, ¢e je prej bil na-
rezan Kot sparon, poti¢, bik, vtikanca itd., ée je
pa bil reznik, tedaj pa se vsaj prikrajsa. ’Bu
je potrebuo, ker bidrugade trs previsoko spustili.
Rodilnega lesa nareZe se od lanskih mladik, ne
pa od starejSih, zlasti od onih ne, ki so prirastle
iz starega lesa ali iz debla.

Na to pravilo se pri nas jako malo ozira, kar
je pogosto krivo, da vinogradi ni¢esa ali malo obrodijo.
Navadno nareZejo Sparonov itd. iz mladik, ki so na
spodnjem trsovem oddelku izrastle, a te so najmanj ro-
dovitne; zmiraj viSe pa rezejo zmiraj krajsih reznikov.
Kdor tako rezati da, temu odnesejo rezaci polovico tr-
gatve na vinjakih ali Skarijah. To je lahko dokazati.
Hranivne snovi gredé od korenine na vzgor in silijo
proti koncem rastline nad zemljo, toraj v najviije ali
skrajne dele trsove in i8¢ejo tukaj spremeniti se v sad.
Al ker imamo tukaj vsled napaéne rezitve namesti Spa-
ronov itd. samo kratke reznike, tedaj ne more trs tako
obroditi, kakor bi sicer lahko. Rezniki poZenejo res
krepko in rastejo bujno, ali rodijo malo ali nié, ker so
jim mladike izrastle iz lesnih, nerodovitnih odces.

Tukaj utegne kdo ugovarjati rekoé: jaz imam pre-
slabe trse, da %i jim ob skrajnih koncih narezaval Spa-
ronov, bikov itd., tudi so mi spodnje mladike prekilave,
da bi jih zamogel v reznike prirezati za drugo leto.
Odgovorimo: &e je tako, teda] pa se takoSen trs sploh
ne reze na plod, ampak morajo mu se potrebiti vsi
Sparoni itd., treba ga prirezati v kratke reznike, da si
do druzega leta pomore. Za tako pomlajenje trsa je
vselej skrbeti takrat, kedar nam previsoko naraséa. V
ta namen se pusfi reservni reznik na 1 ali 2 odesi mo-
goée nizko na trsu. Ni¢ ne dene, de se za takoSen re-
servani reznik odbere mladika, ki je iz starega trsja iz-
rastla. Tako si vinogradar najhitreje pomaga in ni se
mu bati, da bi zarad pomlajenja 1--2 leti sadeZ od trsa
cel6 pogresati moral. ,,(xosp. priloga‘.

oSpodarske skusnje.
Plesnjwn krukh.

Navadno se plesnjivi kruh, ki ni za nobeno druge
rabo ve€, kuretini za piéo poklada. To je zelé napaéno,
kajti marsikaka Zival {')e po poviitem plesnjivem kruhu
poginila. Kakor je dober kruh dobra pia za kuretino
In za vso nafo domaco Zivino, tako je nasproti plesnjiv
kruh véasih prav strupen in Zivljenju nevaren, ker po
njem zivino za¢ne klati, se ji Zelodec ali deva vnamejo,
driska jo napade itd.; breja Zivina po njem zvrze. Kar
pa velji o plesnjivem krubu, to veljd tudi o plesnjivih
lanenih presah, po katerih se na&i domadi Zivini Zelodec
in Geva vnamejo. — Po vsem tem svarimo tedaj naSe
gospodarje 1n gospodinje, naj plesnjivega kruha, kakor
je, ne pokladajo Zivini, ampak naj ga dad6é poprej ku-
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hati, kajti knha pokonéa tisto skodljivo gljivo, ki ple-
senj dela in tako prekuhani kruh ni ved zdravju ne-

varci.

tospodarske novice.

Vinske sejm v Zagrebu,

0 katerem smo uZe veékrat govorili, pri¢el se je danes
In traja do sobote. Nadjamo se, da tudi mnogo sloven-

skih vinotrZcev gre te dni v Zagreb ogledat in pokusit

hrvaika vina.

Letosngo gesen bo v Gradeu velika razstava deZelnih $ta-
jarskih kmetijskil pridelkov, Zivine itd.

Kako vaZna utegne ta razstava biti za Stajarske
vinorejce, ako se na-njo res dobro pripravijo — opo-
minja ,,Gosp. priloga* v ,Slov. gosp.* — razvidno je
prvi¢ iz tega, ker bodo najlepSe Zivali iz cele deZele
skupa) na ogled postavljene. Tako bo pred vsem jasno,
all in koliko smo v preteGenem desetletji napredo-
vall. Pri te) priliki se bo pokazalo, ali 80 razna sred-
stva za povzdigo Zivinorejstva: premiranje konj in go-
ved itd. koristila kaj ali ne. Drugié¢ bo Zivinorej-
cem samim priloZnost dana, svoje vspehe z onimi dr u-
gih primerjati, ob enem se poduditi, kaj in kje imajo
svoje dosedan e ravnanje predrugaditi in zboljSati. T'ret-
ji¢ bode se mesarjem dala priloZnost poizvedeti, kdo
ima in kje se dobi dobra klavna Zivina; jasno bo na-
enkrat, koliko in kaj zmore v tej reéi deZela Stajarska.
Ako se toraj naSi Zivinorejci podvizajo ter razstavijo
veliko In lepe Zivine, potem ni dvoma, da bodo deZeli
mnogo kupcev privabilli in kmetom pomagali do potreb-
nih denarjev. Naj pomislijo Zivinorejci, da bode vsled
nove postave meja zoper Rusijo in Rumunijo skoro
popolnem zaprta in bodo torej mesarji velikih mest tudi
na Stajarsko pogosteje prihajali klavne Zivine iskat in
kupovat. Tako dobijo novih, a to pa domaéih kupcev
in jim ni treba Zalovati, da je sosedna Nemdija nafi
Zivini meje zaprla.
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Podudne stvari.

Narodne pravljice o umnem gospodarstvu.

Naga stoletna tradicija nam je ohranila marsikatero
jekleno zrno umnega gospodarstva. Sedanji svet to pre-
ve¢ prezira in meni, da so to le malo vredne marnje.

. Naj priob¢éim v dokaz temu dragim bralcem ,,Novic*

dve pravijici, da vidijo, da ste resnega prevdarka in po-

. smeme vredni. Kako so pred nami umni gospodarji tudi

- znali dobro gospodariti, in kateremu svojemu sinu so

. kmetijo 1zro€ili, naj pove sledeéa pravljica:

Nekdaj ii:'e bil o¢e, ki je imel tri sinove in lepo

kmetijo z dobro =zaraSenimi gojzdi. Starejega pelje v
gojzd, mu pokaZe lepe smreke in ga vpraSa: Kaj bi ti
8 temi smrekami naredil, ko bi tvoje bile? Sin mu je
odgovoril: Jaz bi vse posekal ter prodal in potlej dobro
zZivel! — Oce rece sam pri sebi: To bi ne bil dober
gospodar: bom srednjega sina jutri poskusil. Zdaj gresta
domu. Drugi dan pe}je ofe srednjega v gojzd. Ko pri-
deta do lepih smrek, mu jih ode pokaZe in ga vprasa:
Kaj bi ti s temi smrekami naredil, ko bi tvoje bile?
Sin mu je odgovoril: Posekal bi jih in lepa poslopija
bi postavil, taka, kakor jih imajo v mestih. — Ode rede
sam pri sebi: Ti tudi ne boS za gospodarja; bom naj-
mlajSega jutri poskusil. Potem gresta domu. Tretji dan
" rete ode najmlajSemu: Danes pa ti pojdi z mano v
. gozd! Gresta. Ko prideta do lepih smrek, ocde sina

vprasa: Kaj bi ti s temi smrekami naredil, ko bi tvoje
bile? Sin odgovori: Pustil bi jih, da bi rastle, zato,
ker so tako lepe. Oce rede: Ti ima% prav, tebi bom
dal kmetijo. Ti boS dober gospodar! Na to gresta
domu in ode mu izrodi kmetijc.

Druga pravljica, ki ka%e, da je treba kmetu um-
nosti in marljivosti, se tako-le glasi:

Bila sta dva kmeta; eden je bil premoZen, drugi
uboZen; prvi je dobro gospodaril, drugi pa slabo; prvi
je ob pravem ¢&asu vsejal, dobro pognojil in kamenje =z
njive spravljal; drugemu pa ni $lo delo spod rok, on
je prepozno vsejal ali pa §e ni¢, slabo gnojil, in ka-
menja ne z njive spravljal. — Vprasal je svojega so-
seda, kako on gospodari, da mu vse po sredi gre. Go-
tovo je mislil, da zna oni coprati, ker mu ni hotel po-
vedatli. Tedaj gre gospoda fajmoStra vpraSat; oni mu ©
obljubijo, da bodo enkrat k njemu prisli in mu polje
blagoslovili, da bo potlej rodovitnejSe. Gosp. fajmoster
pridejo; gredd po njivah, jih blagoslavljajo z besedami :
»8N0J na njivo, kamenje z njive!* kropijo in kadijo ter
mu povedo, kedaj in kaj more na to in to njivo se-
Jati, kako pognojitiin kamenje z njive spravljati. Kmet
Je vse to storil. Sedaj mu je polje zadelo dobro roditi,
kakor sosedu, in kmalu je bil bogat. Nikoli pa ni bla-

goslova pozabil: ,gnoj na njivo, kamenje z njive!*
Gaspar KriZznik.

- .

Narodno blage.

Doneski k slovanski mitologiji.
Spisuje Davorin Trstenjak.

Yo
Kagéji kralj.

NaSel sem med slovenskim ljudstvom pravljice o
kac¢jem kralji. Na Jurjevo kaéji kralj zbere vse
kace okoli sebe. One se okoli njega ovijejo lik klob-
¢eCu, in le sikajofe glave ven lukajo. Kadji kralj ima
zlato krono in bleséede odi, da od bleska se temna
no¢ razsvetl. Krono so kadjemu kralju skovali peklen-
S¢eki. Po letu, kedar je vrode, gre se kaédji kralj kopat,
krono odloZi na zeleno trato, in sreden je ta, ki jo
ukrade in Z njo uide. Skusil jeenkrat pastir, ki je videl
katjega kralja kopati se, s krono uiti, a kadji kralj
zasiCe, 1 neizmerno dosti ka¢ pribezi, ki se okoli pa-
stirja ovijejo, in vso kri izzizajo, tudi goveda so mu
kacde poklale.

Druge pravljice govoré o beli kad&i, ki ima Zlahni
kamen na glavi. Ta kamen se sveti ko solnce, in pra-
vijo, da takoSen kamen na kresovo iz solnca pade.

Znamenito je, da take povesti imajo tudi Latvidani.
Pri njih se kaéji kralj veli: uzikuningas, kar po-
menja: 0Z)i knez. Litovsko-latovski jezik rabi za
1zraz kaCa: Oze, 0%Zis, uze — sansk. ahi za aghi,
pers. aZis, lat. ang-v-is, starosl. X&p (beri: an%p —
onZp) novosl. 6%, s predstavljenim: v — vo6 % *) (pri-
meri: slepovoz, Blindschlange), nemski: unke. Ku-
ningas pa = staroslov. kHA3s (knenz), novosl. knez.

Po litovskih pravljicah se na Markovo toliko kad
okoli ,uzikuningasa“ nakopifi, da je kup velik,
kakor nave! (Heuschober). Na Markovo ne orjejo, ker

*) Gorenci in Korotanci govoré tudi: gé% ali gu, in
glasnik g je tukaj tako predstopil, kakor v besedi gorenjski :
gun ==un — on, 1ille, Tudi Pohorci pred vokale radi sta-
vijo glasnik: g, in lahko slifi¥ govoriti: Garnu#$, za: Ar-
nusf == Arni, Jernej, Pis,

%



ta dan je kadjemu kralju posvefen, in &e b1 orali, bi
sim vsi voli pocepali (Kreutzwald, , Abergliub. Gebriuche
der Esthen itd., Petersburg 1854, str. 771. 85.)

Med slovenskim ljudstvom so pravljice, da se v
spomladi ne sme prvié orati, dokler Sivice ne vele-
vajo. Tako mi je povedal veleastiti nas slovenski

esnik gosp. J. Hasnik, ki je ve¢ let v Trbovljah Zivel,
Ea tam kaZejo pedevnato duplo, v kateri so nekdaj Si-
vice stanovale. PriSel jih je enkrat kmet vprasSat, je
li bi uze smel bob sejati. Sivicamu rece: s1j, s1j, sij!
in ko jej kmet odgovori, da Se je sneg, mu recée Sivica :
To ni¢ ne d&“, — in kmet je sejal bob na sneg, in
mu je obilno obrodil. Sivica gotovo ni druzega, nego
ostanek boginje Sive, ki se pri Polacih veli: Seja ali
j Vi o kateri poljski bajeslovec Szyc pripoveduje
(Slow. Bogowie, str. 24), da ,,opiekowala sie siejba‘ (cha
se je pecala sejbo (seminatione). '

Pa podajmo se nazaj h kad¢jemu kralju. O njem
nuhajamo pravljice tudi pri druzih narodih. Tako v
okolici solonjski (Sologne) na Francoskem se 13. maja
vse kade in modrosi na nekem travniki zberejo, in vse
vkup delajo na Zlahnem kamnu diamantu. Vsaka kaca
izbljuje tedevino, katero dve kaci mesite in gnjetete
tako dolgo, dokler iz tega testa ne postane svitel dia-
mant (Erkermann, Lehrbuch der Religionsgesch. III. 73).
V kako¥nega boZanstva mitus spadajo te pravljice? Mi
imamo v njih dvojni moment v ozir jemati, — kaco
in zlato krono — ali Zlahni1 kamen.

Krona zlata, Zlahni kamen sta simbola solnca.

To priduje slovaska narodna pesem, ki se zacCne:
Veverunko — Veverunko!

Let’ do nebiky!
A dones’ mi zlatu krunu —
Ukaz mi zlate slunecCko!

Uze Grimm je iz staroskandinavskega poznameno-
vanja: ,,Gimstein himins®, gemma coeli, — za
solnce, — sklepal, da so si starodavni narodi solnce
predstavljali kot svitel bliséeé¢ kamen, in griki
pisatelji opiraje se na enake stare predstave solnce 1me-
nujejo: ,,uvdpor duemvgor', durchgliihter Stein* (Grimm
,,Myth. 665, Xenophon, Memorab. IV, 7. 7.), Rusi pa kamen
alatir, in Indi: dinamani. Solnce ob Jurjevem In
Markovem zopet dobi Zaredo moé, njegova toplota vzbuja
kade iz zimskega spanja, od tod pravljica, da kace
kujejo #lahni kamen za kadjega Kkralja. Kaéji kralj
torej ni drugo, nego bliskajocée solnce. Pri vseh
starodavnih narodih se je kadéa rabila za simbol bli-
ska, in staroSkandinavski Odhim, bog solnca 1ma
priimek: Ofnir in Svifnir, in # besedi se rabdite za
pozuamenovanje kade. Tudi troglavno bozansivo med
retranskimi starotinami ima ka&o za atribut, mi pa
smo v tem boZanstvu spoznali troedno solnce —
jaro, poletno in zimsko. Tudi feniska kaca Surmubel
in egiptska Kneph sta soln&na simbola, to Ze poir-
juje njini mitus, da, kedar pogledate , vse napolaite
s svitlobo, Ge pa odi sklenete, postaue ves svet teman.
Udeni Schwartz spoznd v beli kaéi z diamantom:
.die blitzende Sonne, namentlich die Friihlingssonne, die
nach dem Gewitter neustrahlt¢. — Tudi v staroindi)-
skih himnah nahajamo, da so si bliskajoée solnce
mislili kot ka&o. (Obsirno beri: Creuzer ,Symb. IIL., 227,
seq. Mowers, Phoenizier I, 508 seq.). Slovaki kacjega kralja
imenujejo: rohata vaka. Ta kraljevski gad je imel
na glavi rogovoma podobuno krono.
krone je bila neizrekljiva. Prekosil je z velikostjo vse
druge kade. Napaden je zaZvizgal, 1 na njegov ARVA

podobno bitje.
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Krasota barv 1n

rislo tisud ka¢ na pomoé. V rogati kaci zna
ljeni blisk, toda Rohata vaka je Typhonu
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slovstvene stvarl.

Se nekoliko besed o gosp. Levstikovem
nauku slovenskim zZupanom®'.
(Konec.)

Nekatere besede in fraze zde mi se pretrde al
preproste, rekel bi skoraj, grema.lo ugledne ali
ter bi po moji sodbi, e tudi so do-
gale se nizje vrste slogu, ne knjigi
dasi kmetskim Zupanom spisani.
Sem bi jaz Stel uZe gori omenjeno: zalenobitl, dalje :
zabiditi, zabidevati komu kaj, einschirfen; za-
deti ob kak zakon, einem Gesetz zuwider handeln
(kakor da bi &lo za kako klado); dolZznosti komu n a-
devati, auferlegen (nikoli ne: nalagati, nakla-
dati, kakor da bi se tako ne smelo reéi); za uho po-
takniti si kaj, ausser Acht lassen (z. B. einen Auf-
trag); po robi postaviti se komu, namesto upre t1
se 1itd.
Za ,iibersetzen“ je Levstik vzel: preloZiti, pre:
lagati, ali jaz mislim, da nam kaZe v tem pristopiti
vedini slovanski ter rabiti: prevesti, prevajati,
prevod, prevodnik po zgledu Rusov, Hrvatov in
Srbov, in z ozirom na staroslovenséino, ki poleg pre-
lo%iti ima tudi: prevesti, prevoditi v tem zmislu,
in ker je beseda primernejda za nadaljsnje izvode. Kako
poretemo tedaj ,,Uebersetzung™ ? Prelog je uze kaj
drugega.
Nedoumno in razbistrila potrebno mi je, zaka) Lev-
stik piSe: uvod za ,Einleitung®, voznina za , Hin-
| vvod, vvoznina. Ta okolnost,
it ' ne more mu

remeniti bitnosti in pretvoriti ga v protivni prediog W.
%usi pisejo brez poluglasnika vv edenje in staroslo-
venidina ima vvod s poluglasnikom za ,,Einleitung®, a
auvod za ,Abzugscanal“, uvoditi ,ableiten™, vsaj
tudi drugace nikakor biti ne more.

Tudi mi se je éudno zdelo, da za ,Ausdruck ]Fiﬁﬂ
vzrazilo, ko vendar ruski in poljski slovarji (slov-
niki) imajo: vyraZenj)e, Vyraz, in ko srbski in hr-
vatski pisatelji in po njih slovenski piSejo: izraz, 1o
ko vzraziti v staroslovensdini pomeni to, kar v zbiti,
odbiti, ter bi besede: uzraz Hrvatje zato ne mogli
nikdar za ,,Ausdruck® rabiti. (Ne tajim sicer, da ne
bi se naslo v ruski knjigi: vozraZenje, ali nam po

uporabno).
ikam nad tem, da je za ,,Feldhiiter®

.-med dveh Vukovih: poljak in poljar vzel prvo,
da si ima Vuk sam veéji razklad pri drugi, namreé:
poljar, dodim pol) ak pomeni Se tudi neko bolezen
in pa ,,der Pole (Polonus), ter ima beseda za ,,Wein-
hiiter® takisto iz Vuka vzprejeta: podar in pa nasa:
sovar isto kondnico (a v marod ne prejde — bojim

pa
premalo gosposke
bro slovenske, prile

se — ni ena ni druga). :
Pisati: vzprijati za ,aufnehmen® (tudi: VZpre-
jeti — mislim), res da je praviloo, in pogresno je:

izprejati; ali z neko elizijo bi se vendar smelo pi-
sati: sprejeti, kakor: sklouifi se, speti se, zmetovall
seno itd. (kjer je povsod vz); pa tudi: zglasitl za
,melden menim jaz, da je namesto vzglasiti, tako tudi
vzboleti (namesto: izboleti, da si ima staroslovenséina
oboje poleg tretjega: raz boleti se). Spoh naj b1 se
iz. pisalo samo ondi, kjer ima izvestno pravico, da kako
ne zabrazdimo , piSo&, na pr. nepravilno: 1zpozn ati,

namesto edino pravilnega s cf oznati. Za nekatere iz

raze, ki jih pretresa pridodani slovnidek®, moral bi
se — to je conditio, sine qua non, — jezikoznanec
ne bode nic.

poprej pogoditi 8 pravn ikom, drugace
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Tako zdanji avstrijski pravoik mora — brez ozira jeziku vkupen ali obden, in samo gorenski in korokki:
na staroslovenske pravne uzore —na pr.1meti marnjati, sprechen, da je mnogo pozneje iz nem¥éine

gotove izraze za: , Eigenthum u. Eigenthiimer, Besitz
und Besitzer, Innehabung und Innehaber®. Tu ne gre,
da bi jih jezikoznanci po svoje kovali! Dozdaj nisem
jaz nadel boljih, nego so: last 1n lastnik, posest in
posestnik ali po Hrvatih posed in posednik,
imetje in imetnik. Imovnik ni ,Besitzer”, a ker
ge izvaja od pridevnika: imoven, wohlhabend, in ne
od imeti, ne zdi se mi nil za ,Inonehaber® pripravna

beseda.
Beseda: ob&an za ,,Gemeindeglied“ ne bode de-

lala kvare slovend&ini, ali jaz jo imam za &esko, ker
ge samo (Cehom sama ob sebi izvaja od samostavnika:
obec, die Gemeinde. Mi imamo: obé&ina, torej ali:
obtinec, kakor tudi Levstik pife: domovinec za

,Heimatsberechtigter*, ali pa po Vuku: obéinar.
Trdnih pravil za izvajanje besed brez izimkov ni

in zemljepisna ali lastna imena hodijo svoj pot. lmamo
dol, do?ina in dolinar, a stanovalci kragke O p-

¢ine imenujejo se: Opencil.

Za ,,Gemeindegut obéinski uzitek ni kaj pri-
leno, kar pomeni bolj , Nutzniessung‘; vzeti bi %ilo
drugo kako obrazilo. Direktne davke je Levstik krstil :
davke na prvo roko, — indirektne;: na drugo
roko. Meni se to ne zdi dobro, ker se oddaljuje pre-
veé od izvirne ideje, in ker drZavi le prva roka tudi
indirekten davek placuje, ali ga zna prevaliti na kupca.
Ako bi se dal pridevnik ,prem* oziviti, bilo bi naj-
bolje: premi, nepremi davki (morebiti: neprez-
detni, prezdetni davki, ki se dado ali ne dadé prez-

devati na drugega, a to ni lepoglasno).
Je li: kozedirec za ,,Wasenmeister* v narodu?

Jaz sem slifal samo: konjederec.

tvornica) ni mi po misli.
Izpovedati se za ,,Zinsbekenntniss einbringen® —
mislim, da bode preved motilo, — celé smeh budilo.

Neznan mi je koren glagola: odvédati za ,ver-
kaufen*, tako tudi: uganiti kakor glagol 4. vrste.

Pooloviti za ,verzinnen“ bode tezko razumeti,
% je olovo: svinec, zakaj ne: pokositeriti?

Beseda ,,Instanz‘‘ prevaja se: ,sodnja stopinja‘*, kar
se mi zdi, da je le ,,Gerichtsinstanz*.

,,Staatageflﬁlle“ se je dozdaj imenovalo: drZavni
dohodek; dohodarstvo po hrvaskem ,Gefillswe-
sen*; Levstik rabi: pripadki, kar je primerneje za
,Heimfilligkeiten*’. | 2

Za ,gesammt® je Levstik vzprejel v knjigo v na-
rodu sliSsano malo estetiéno: ves ¢iharen; jaz bi sve-
toval poprijeti se raje hrvatsko-srbskega ves kolik,
ker je mnogo lepEi.

Gosp. Levstik dosledno piSe, na priliko, ,,prisel je
domov brez nobene nezgode“. Je li to edino pra-
vilno in ni li smeti tudi reéi: ,priSel je brez naj-
manje nezgode, brez vse nezgode, tega za zdaj neCem
Il trtiiti ni prerekati. To pravilo mi je novo, kakor mi
ie novo tudi to, da: biti koga vpraSanje, biti
oga prosnja, pomeni ,Jemand befragen, ersuchen®.
Gosp. Levstik pife namred: ,Zupan naj stori, e ga je
~ yprasanje’, wenn er befragt wird; ,,ée ga je prosnja®,

weon er ersucht wird. Cemu vse to?
Te-le stvarce sem tukaj z edinim ozirom na naso

parodno stvar pripomnil, kakor sem ¢&itajo¢ knjigo do-
mislil se desa, ter upam, da mi nihée ne zameri tega.

| Dod4d naj se tukaj, prvi¢ gledé besede: zanema-
riti, da znani moravski jezikoznanec Ant. Matze-
nauer odloéno pobija Miklosidevo misel o jugoslov.
glagolu: mariti, marati, rekoé, da ne izvira 1z nem-
- &line, temud da je iz potetka nemskemu in slovanskemu

jenske. Od Fr. S. Kuhada, — Esteticka ocjena

Ceski izraz: tovarna namesto fabrika (hrvaski

vzet; drugi¢ gledé predlaganega glagola raztrovati,
da se po moji sodbi mora pisati: razotrovati, ker
tukaj 0 — bodi ali ne bodi predlog — vsekakor spada
k samostavniku otrov = strup, in ne k neizvestnemu
glagolu trovati, in da bi pomenil to, kar bi pomenil
nemski glagol ,,entgiften‘. Potem bi se morebiti beseda
nOegengitt' dala izraziti z: razotrov ali razotro-
vilo. ¥) Cigale.

Jugoslovansko knjizevstvo.

_ * Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti
je ravnokar za leto 1879. izdala dvoje knjig. Ti ste:
nhvad jugoslavenske akademije znanosti © umjetnosti*.
Knjiga 50., ki poleg porodila o svedani seji 25. dne
decembra 1879. in izvodov iz zapisnikov obsega fe sle-
deCe Clanke: Uzrok munjotvornoj sili. Druga
razprava. Od M. Sekuli¢a, — Chemidka svoj-
stva divljega hrvatskoga hmelja. Od dra. D.
Ceha, — Prilog za poviest glasbe juZnoslov-

Gundulideva Osmana. Od dra. Fr. Markoviéa
Nastavak) in Roberto de Visiani. Nekrolog. Od
ra. B. Suleka. — Druga knjiga je:

yMonumenta Ragusina. Libri reformationum. Tomus
l. Ann., 1306 — 1347 Ta razprava je deseta knjiga
dela: ,,Monumenta spectantia historiam Slavorum meri-
dionalium*.

Uerkvena glasba.

* Pet velikonoénih, &veteroglasnih napevev , zloZil
Er. Gerbié (op. 16.), je ravnokar prislo na svitlo.
Dobivajo se pri skladatelju v Cerknici (postaja
Rakek) ter veljajo po posti poslani 30 krajec. Kdor na-
ro¢1 stiri eksemplare skup, jih dobi za 1 gold. Dobijo
se pa tudi v knjigotrztvu Giontinijevemu v Ljubljani.

Politi¢ne stvari.

Specijalitéta konstitucijonalizma
.2 avstrijsko marko®.

V drZzavnem zboru avstrijskem je te dni, ko je bil
razgovor o sekundarnih zZeleznicah, ¢eski posla-
nec dr. Rieger v dveh govorih omenil in grajal neko
posebnost avstrijske ustave, kakorfne drugje ni. Zato
bodi tu kratek posnetek teh govorov, ki sta res prav

jedro zadela.
,,ObZalovati moram — je rekel dr. Rieger — da

v te] zbornici 8¢ zmerom vlada nekak duh, ki v vsa-
kem predlogu, naj bo kakorsnega koli pomena, vidi
nevarno prikazen, da se z njim hode doseéi kak na-
roden, kak politiéen ali kak drzavopraven cilj,
Geravno tacega namena nikakor nima. Jaz sem v ﬂt:{
seku pobijal tako sumnidenje, pa ga nisem mogel po-
biti. Tudi tam sem naletel na enak upor, enak dub,
in Zal mi je, da moram tu javno izreCi to, da dokler
bo slavna zbornica tacega duba, je teZzZko nadejafi se
sloZnosti vseh strank o gospodarskih in v obée o vseh
koristnih vprasanjih. Ko smo stopili v to zbornico, se
nam je reklo, da o narodno-gospodarstvenih zadevah

#) Popravka., Namesto: utaSim na strani 78, citaj:
utedim; in namesto: okoli&¢i na str. 79, Citaj: okoligi,



bomo vsi sloZno ravnali, zdaj pa moram Zalibog narav-
nost redi, da sem uZe ob upanje, da bo to tudi na tem
polji kdaj mogoce®.

Nadalje je dokazal dr. Rieger, da vladna pred-
loga o stranskih Zeleznicah ni druzega ni¢ ko cela vrsta
pooblastil, katera hode ministerstvo dobiti od zbor-
nice poslancev, da potem dela po svoje. Najhuje pri
tem je pa to, da si hofe vlada pridrzati prostost, da
posameznim druzbam (zddrugam) sme pubni)jﬁkﬁv dajati
popolno po svoji volji. Kamo pridemo, ¢e bi postavo
dajalni drZavni zbor vladi dajal pravico oproséevanja
davkov in da bi sama za-se delala finanéne postave?

Dalje je rekel Rieger: ,,Drug, nekaj bolj skrit,
nekaj pa javen ugovor je ta bil: DrZavni zbor mora
postavo tako sprejeti, kakor jo vlada predlaga, kajti Ce
je ne sprejmemo tako, je drugade ne bo, ker je vlada
ne bo cesarju priporoéila v potrjenje. Take besede so
se v tej zbornici uZe veckrat od ministrov slisale. Mi
se moramo pa z vso odloCnostjo braniti temu, da bi
sploh ministerstvo kake postave, sklenjene po obeh dr-
zavnih zbornicah, ne hotelo predloZiti v potrjenje.
Jaz mislim, da mu je to dolZnost. Ako tega ne stori,
bi se postavilo vise od postavodajalstva (drzavnega
zbora), kar bi bilo naravnost nasprotno vsakemu ustav-
nemn naéelu. Krona (cesar) ima pravico, postav ne
potrditi; al da bi se kaka v drZavnem zboru sklenjena
antava. sploh ne predloZila kroni, bilo bi to toliko, ka-

or da je uZ%e ministerstvo postavo zavrgla. Ce se mi-
nisterstvu ne zdi prav, da bi kaka postava prifla v ve-
ljavo, je njegova dolZnost reéi: ta postava se ne vjema
z mojim prepridanjem, toraj raje popustim vladno Kr-
milo, naj si krona izbere drugo, do katerega ima zbor-
nica zaupanje. Al da ministerstvo misli, da ima pra-
vico, postave, po obeh postavodajskih zbornicah veljavno
sklenjene, ne predloZiti za potrjenje, to je ¢isto nov
o2konstitucijonalizem z avstrijsko marko*, o
katerem ne ie]]im , da bi se nam veckrat pokazal. To
prica, da smo v konstitucijonalizmu Se zelo mladi in
da nam tudi ni zmerom sveto pismo*. — Po tej zelo
ostri izjavi je rekel dr. Rieger, da bo glasoval za
vladno predlogo, al le zato, ker je nekaj vendar bolje

ko prav nié.

Yinogovrsine novice.

* Bismark o Slovanikh. ,,Deutsche Revue Fripwe-
duje slededo anekdoto: Bismark je pripovedoval, kako
mu je, ko je v Petrogradu bil, nekak , muzZik* drzno
na pot stopil in se mu ni hotel nikakor umakniti, do-
kler ga ni on iz poti porinil, da je v blato padel. Na
to ga je kmet oproicenja prosil. K tej pripovedki je
Bismark dostavil slede¢o opazko: ,Tako je z vsemi
Slovani, ki se ue spametijo poprej, dokler niso tepem*.
Oficijozni Bismarkov &asnik , Nordd. allg. Zeitg.*“ hitel
je objaviti, da cela ta pripovedka je izmisljena, v kateri
ni besedice resnice. — Kdo verjame popravek?

* V cesarski denarni kovnict so lansko leto 1zkoval
slede&i sreberni in zlati denar: Srebernega denarja:
tolarjev po dva goldinarja 73.953 , — srebernih goldi-
narjev 37 milijonov in 485.342 in srebernih svetinj (po
2 gold.) 477.090; srebernih desetic so 1z dvajsetic pre-
kovali 483.000. Trgovskega denarja: 1 milijon in
111.475 levantskih tolarjev. Zlatega denarja pa:
29.245 velikih in 361.556 navadnih cekinov. V vsem
skupaj so tedaj nakovali 58 milijonov in 472.807 novcev

v vrednosti 43 milijonov in 805.729 gold. 19 kr.
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Nasi dopisi.

Z Dunaja 15. marcija. — V mojem zadnjem dopisu
se je v poro¢ilu o delovanju davkarskega odseka beseda
vrinila, ki jako moti stvar. Porocal sem namreé o ob-
ravnavi postave, katera zadeva koncesije in davek
za prodajo Zganja; za besedo ,koncesije pa stoji
beseda Zeleznic, o kateri ve vem, kako je le sem
vmes prisla. ¥) — Zatirati se ima pijanéevanje z
prodajo (ne samo za todenje) Zganja v nezaprtih posodah
zganjem po tej postavi tudi s tem, da se mora tudi za
dobiti pri gospbéski posebno dovoljenje (koncesija),
teda] ne bo zadostovalo — po dosedanjem razlaganji
obrtnijske postave - prodajo Zganja pri gospdski le
oglasiti. Davkarski odsek pa Zganjarsko postavo Se
zmerom obravnava. V predzadnji seji budgeinega od-
seka se je mladi Plener spravil s posebno strastjo nad
novega denarnega ministra Kriegsau-a ter mu omah-
ljivost oziroma nezmozuost olital zato, ker ni hotel od-
loéno izredi, ali naj se primanjkava (deficit) letos-
njega drZavnega proracuna pokrije z zlato rento ali
drugade. Te Plenerjeve besede bile so signal le-
viarjem, po finanénem ministru udrihati od vseh strani,
in zgodilo se je res tako v tem odseku, pa ponavljal
se je enak glas v zbornici po poslancih Neuwirthu
in Russu. Desnica se v ta strastni prepir ustavoverski
v zbornici dozdaj ni vtikala in je giasovala po ministro-
vem nasvetu. Oficijozna ¢éasnika ,,Sonntags-Zeitung® In
,,Montags-Revue“ sta pa Plenerju precej dobro po-
svetila, prvi reko&, da poslanec Plener po Taaffe-u
mu ponujanega trgovskega ministerstva ni hotel spre-
jeti, temved se takrat izrazil: ,jaz bom ali finanéni mi-
nister ali pa sploh ne bom minister, kajti ,jaz sem ro-
jen financéni minister!* — ,Montags-Revue® pa uZe
pise danes o Plenerjevi ,Financ-dinastiji“ Se hujse
zabavljice. No, s takimi oholimi ustavaki pa¢ ni moéi
desnici priti do mirnega skupnega delovanja! — Nauéni
minister Conrad je uZe nekaj uc¢inil v tihoti, kar je
zel6 pomenljivo in za prihodnjo spravo zlata vredno.
Sekcijeki Sef Heider, dufa Stremayerjevega germani-
zatorskega delovanja, je upokojen. Naj mu kmalu
sledijo njegovi duSevni ratﬂ'e | — Nad velecenjem

deZelni predsednik Kalina Zalibog neki res pojde na
Moravsko, — Bog daj, da mu pride vsaj dober na-

slednik! — Konec tedna pridemo na velikono¢ne praz-
nike domu. *¥) . ‘
¥V Gorici 14. marcija. — Cesar in cesarica sta po-

darila veteranskemu drustvu v Gorici za napravo
zastave inza ustanovitev pomoénega zaloga 200 gld. —
Sinodi smo imeli res velikansko bakljado, s katero
je na8 municipij izrazil mescanov veselje zavoljo za-
roke cesarjevida Rudolfa. Take izjave lojalnosti

nam dobro dejo v Gorici. — Véeraj je bil tukaj — po-
tovaje tod memo — novi katoliski Skof Bulgar-

ski (to je, Plodovinsko-Sredeski), monsig. O. Robert
Menini Spletski (kapucin), drzavljan avstrijski. Bil
je na Dunaji pri cesarji in ministrih, — povsod dobro
sprejet. Pred 20 leti je Menini koncal studije na vse-
u¢iliséi dunajskem in postal praktikant pri vojaskem
aunditoriatu v Bedu, pozneje je stopil v kapucinski red.
Obiskal je v Gorici Nj. eks. g. nadskofa in pa grofa
Chamborda. — Po veddnevni, za ta Cas preveliki toploti

smo imeli zdaj tri noéi spet led. N

Iz Vipave 13. marcija. (Zalostne novice z nekaterivmi
veselimi.) Kakor povsod, presla je tudi pri nas v Vipawi
dolgo trajajo¢a zima, katera se je pa danes zopet memo

*) Neljub tiskoven- pogregek.
$#) In kﬂj nam priueaﬂtﬂ za P irhe? Vendar ne kakik

zaprtkov? Yred.
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grede nenavadno hudo oglasila, kajti danes imamo tako
mrzlo burjo, da voda zmrzava. Stari ljudje take zime,
kakorsna je bila leto¥nja, ne pomuijo. Lavorikovo
drevje (lorber), oljke, smokve, Se celo boroveci so po-
zebli, ter se vsled tega posukili. A vse to naj bi uze
bilo, — 8koda po vzebi teh rastlin ni izdatna, al vsa
drugana je Skoda, katero je huda zima na vinski
trti nam naredila. Koj po hudi zimi zapazilo se je po
vinogradih, posebno pa po Elantah, mnogo starih trt, od
mraza razpokanih, toraj suhih. Zdaj pri obrezavaniji se
pa kaZe, da Zalibog! so tudi nerazpokane trte vedinoma
éisto subhe, mrtve. Sme se reéi, da smo skoraj ob tri &e-
trtine starih trt, ob Folo?icn pa prav gotovo
sploh. Mladim trtam bilo je prizanefeno, al mladih
frt je primeroma celé6 malo. Blagor vinorejski Soli na
Slapu, katera ima samo &isto mlade vinograde! -— In
tako je Zalostna neovrgljiva resnica, da je za Vipavce
dobra vinska letina za letos in tudi za dve do tri sle-
deca leta izgubljena, nemogoda. — Zimsko %ito, kar
p. 5e ga je vsejalo, prezimilo je dobro. Sadno drevie eb=
% Lubuje sploh obilo ploda, — blagor toraj srenjam, ka-
tere 1Imajo dosti sadnega drevja! Mandelni in marelice
uze cveto. — Kakor so ,Novice* uZe naznanile, vriijo
s¢ v Vipavi na korist stradajolim Vipaveem uZe dve
nedelji zaporedoma javna predavanja. Prvih dveh pre-
davan) udeleZila se je prav povoljna mnoZica poslusal-
cev. Nadejati se je, da jih tudi pri poslednjih dveh
man] ne bode, in da se bode tako precej¥na svota za
reveZe nabrala. — Konedno naj Se Zalostno vest prija-

vim, da je nas obde spoitovani gosp. dekan Jurij Gra-

brijan zel6 nevarno zbolel. Naj nam mili Bog star-
teka Se ohrani!

Iz Zeleznikov. — Pri nas so bili 5. dne* t. m. v ob-
¢insko stareSinstvo izvoljeni: g. Janez Globoédnik za

fupana, — za svetovalca pa g. Jos. Leviénikin g,
- Jos. Kosmelj.

iz Morave 28. sve¢. — Pri volitvi obé&inskega za-
stopa 25. dne w. m. je bil za Zupana izvoljen Janez
Cirar, posestnik v Moravéah, — za svetovalce pa so
. bili izvoljeni: Karol Gril iz Moravé, Anton Kunavar iz

Negastema , Peter Cirar iz Krafce in Luka Pirnat iz
Tustaj.

iz Ljubljane. — Pretekli teden so se podajale de-

: -E:tacije svetnih in duhovenskih oblastnij, deZelnega od-
oora , mestnega odbora, trgovinske zbornice, druzbe

kmetijske itd. do namestnika c. kr. deZelne vlade, &e-

stitat o zaroki svetlega cesarjevida Rudolfa.

— lz zanesljivih virov nam dohajajo poroéila z
Dunaja, da nai visokospoitovani c. kr. deZelni pred-
- sednik vitez Kalina pride za ces. namestnika v Brno
- na Moravsko na mesto pl. Possingerja, ki ima na
mesto barona Conrada, zdaj naunega ministra, priti
Za ces. namestnika na Dunaj. — 11. dne t. m. je vitez
- Kalina bil v audijenci pri Nj. velianstvu. Kakor iz
srca Zelimo naSemu gospodu deZelnemu predsedniku po-
Visanje v sluzbi, prav tako nam je pa tudi iz srca zal,
da izgubimo zastopnika vlade, kateremu po pravici gre
. dandanes redki naslov poStenega moZa ,eines ehrlichen
- Mannes, ki je ves Sas dosledno ostal to, kar je o pri-

hodu v Ljubljano obljubil, biti namre& nepristranskemu

— objektivnemu.

. — (Druzba kmetijska) je poslednje dni prejela od
8l. ministerstva kmetijstva dvoje dopisov, katera kaZeta,
da si vlada resno prizadeva, v Zivljenje sklicati take

zavode in naprave, po katetih bi se reja goveje %i-

vine po vseh deZelah cesarstva tako pomnozila in po-

vzdignila, da bi domade dezZele toliko Zivine prirejevale,
 kolikor ve& je bodo potrebovale, ko se bode zarad
obrambe goveje kuge leta 1881. meja cesarskih dezel
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za zmerom zaprla proti Rusiji in Rumuniji, ki
ste_dozdaj vsako leto na milijone svojih goved prodali
v deZele naSega cesarstva. V enem pismu prasa gosp.
minister grof Falkenhayn druzbo kmetijsko ka] ona
misli o0 ustanovitvi asekurance za govejo Zivino
¥ vsaki deZeli? ali naj bi bila asekuranca prosto-
voljna ali posilna? ali naj bi se asekurance osno-
vale za celo deZelo skupaj ali le za posamezne okraje
in okraje skupaj? kako naj bi vlada uplivala, da se
ustanovijo dobre Zivinske asekurance? — Drugo pismo
stavi druzbi kmetijski 12 vprasanj, kaj naj bi kme-
tijski gospodarji in Zivinorejci sami podeli,
da se pomnoZi in zbolj¥a govedoreja z ozirom na
as, ko se bodo meje med Rusijo in Rumunijo in pa
Avstro Ogersko zaprle in ne bode ved tuje goveje zi-
vine dohajalo v nae cesarstvo: kako namreé pridelovanje
klaje pomnoZiti, Zita pa zmanjSati, — kako stelje
veC pridelati, — kako senoZeti bolje oskrbovati, —
kako dobra goveja plemena vpeljavati, -— prepoved
premlada teleta klati, — skrb za umno Zivino-
rejo, — premije za izrejo pitanih volov, — vpeljanje
sejmov za pitano Zivino? O vsem tem in o ¥e ved
druzih re¢éh Zeli ministerstvo kmetijstva tudi od na%e
druzbe, kakor od vseh druzih kmetijskih druZeb, izve-

deti dobrih nasvetov, da na njih podlagi potem priéne
daljSnje delovanje. Gotovo bi centralnemu odboru druzbe
kmetijske dobro dogla porodila o tem: kaj nadi Zivino-
rejei mislijo o Zivinski asekuranci? Po nafih mi-
slih bila bi taka asekuranca gotovo tako velika dobrota
kmetijskim gospodarjem, kakor je asekuranca proti §kodi
ognja gotova dobrota hiSnim gospodarjem; al posilna

d

bl morala biti, to je, vsak lastnik bi svoja goveda mo-
ral zavarovati, kajti po tem bi tarifa cel6 majhna

bila, in le taka asekuranca bode dobrotljiva naprava,
katera ne bi teZila nobenega gospodarja, &e za malo

krajcarjev zavarovanja dobi odékodnino , ko mu Zi-
vina pogine.

— ({2 seje deZelnega odbora 5. marcija.) Vsled do-
pisa nekega deZelnega odbora se je pretresalo vpra¥anje
zarad naprave hiralnice v bolni&nici za take bol-
nike, ki so neozdravljivi, pa se tudi ne morejo kam
dalje prepeljati; — razpravljalo se je, kaj je pri novi
deZelul nori8nici na Studencu Se treba dodelati in
pripraviti, predno se bode odprla, in koliko bo treba za
to norifnico Se denarja, da se vse pripravi; — sklenilo

se je, da se razpiSe sluzba sekundarja v deZelni bol-
nisoicl z nateajem do 25. marcija.

— Za c. kr. okrajnega sodnika na Vrhniko pride
gospod Karol Paeur 1z Maribora, — za c. kr. okraj-

nega sodnika v Ribnico pa pride gosp. Franc Peharec
1z Slovenje Gradca.

— (Deseda v Citalnici), Jako interesantni program
zadnje ¢italniSke , besede’ preteklo nedeljo je privabil
nenavadno veliko Stevilo obdinstva v dvorano; glavni
magnet temu pa je bila igra na amerikanskem harmo-
niju, v Ljubljani e malo znanem glasbenem instrumentu.
Scenl iz Wagunerjevega ,,Lohengrin a®in Gounod-ov ,,Me-
ditation sur Faust ste bili res krasni to¢ki dana¥njega
veCera. Arangement za harmonij, gosli in glasovir je
za 1zrazevanje raznih muzikalnih efektov kaj ugoden,
posebno pa so Estey-Cottage-orglje donele tako veleéastno
10 zopet tako milo, da smo koj pri prvih akordih od
vseh strani Culi izraze obdudovanja. Gosp. Alfredu
Ledenigu gre res topla zahvala za prijazni prepust
zanimivega harmonija, kakor je tudi burno ploskanje
slavilo mojstersko njegovo igranje. Gosp. Vikt. Parma

(gosli) in Josip Majar (glasovir) sta sodelovala pri teh
toékah s tako sigurnostjo in spretnostjo, da je res bilo

veselje; donela je zato vrlim igralcem burna pohvala.




Al tudi nad ostalimi todkami smo se jako radovali. Vei-
tov lepi zbor ,Praga® peval je moSki zbor v ob&no
pohvalo. Med meSanima zboroma prikupil se je pa ob-
Sinstvu posebno Forsterjev ,Ave Marija®; spremljeval
je lepo Forsterjevo kompozicijo na harmoniju gosp. A.
Ledenig; ni bilo pred mird, dokler se ni ,Ave Ma-
rija® v drugié pela. — Gospodu, ki je z veliko pohvalo
deklamoval Pregernovega , Povodnega moz4,* gre tudi
zato priznanje, da si je dober predmet izbral za dekla-
macijo. — Kratka gluma ,Sam ne vé kaj hole,”“ se je
igrala prav ognjeno; nastopile so v njej nekatere nove
modi, katere Se veékrat videti na &italniénem odru prav
sréno Zelimo.

— (Likvidacijski odbor ,,banke Slovenije’‘) je raz-
pisal ob&ni zbor delniéarjev na 20. dan aprila
popoldne ob 4. uri v dvorano ¢italniéno.

— V Idriji je 13. dne t. m. umrl dr. Gerbec,
¢. k. rudarski zdravnik v pokoji, 75 let star.

— (Po ruski lan), kdor Se ni prisel v pi-
sarnico druzbe kmetijske, naj pride nemudoma, sicer

se bo oddal drugim.

— Ved lotov dobrega in zdravega semena svilo-
prejk ima na prodaj cCast. gosp. Martin lTomec,
zupnik na Suhoru, posta Metlika na Dolenjskem. Kdor

ga Zeli, naj se blagovoljno obrne do njega.

Novicar iz domacih in tujih dezel”

Z Dunaja. — V &etrtek 11. dne t. m. je cesar
sprejel deputacijo drZzavnega zbora, ki mu je prisia Ce-
stitat 0 zaroki cesarjevida Rudolfa. Deputacija
zbornice poslancev je obstajala iz predsednika grofa
Coronini-a in obeh podpredsednikov dr. Smolke in ba-
rona Goedel - Lannoy-a. Grof Coronini je povdaril v
svojem nagovoru, da so narodi avstrijski in njih zastop-
niki v drzavnem zboru z iskreno radostjo sprejeli no-
vico o zaroki cesarjeviéevi in da zbornica poslancev mu
je dala nalog, na podnoZju prestola razodeti ona Custva
narodov in narodnih zastopnikov. Presvitli cesar je pre-
prijazno sprejel pozdrav predsednikov reksi, da ga sréno
veseli izraz predsednikov ter dostavil, da je cesarjevié
prav po svojem srcu svobodno si izbral soprogo; nikdo
ni na-nj uplival. Cesar je izrazil nado, da ta zveza ne
bode utemeljila samo sredo cesarjevicevo, temué tudi
sredo drzave. Potem se je cesar z deputacijo razgovar-
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terzaski poslanec Teuschl. Poljak Hausner je prave
zadel, ko je rekel, da brez te Zeleznice smo od Nem-
Gije odvisni, tako materjalno, kakor politiéno; ¢e bo
pa ta Zeleznica gotova, znamo Francozom roko po-
dati, in se tudi v vojnem oziru z njimi zvezati. V tem
hipu, ko Nemec ez Gothard podd Lahu roko, podamo
jo mi Gez Arel Francozom. Trzagki poslanec Teuschl je
toZil, da se Trst preved zanemarja, in da bo ta Zeleznica
Trstu le kodovala; nek nemik poslanec pa mu je dobro
odgovoril, da so tega TrZacdani sami krivi, ker ne
znajo kupdevati, tako, da jim Hamburg Ze v Ljubljan:
konkurenco dela. Sicer pa bi moral priti v TrZacane
ves drug (avstrijsk) duh, ako hoéejo, da bi jih drZava
]%ovﬂod proteZirala. Zeleznica bo stala blizo 35 milijonov.
o je res velika svota; pa trpetli jo moramo, ker je Ze:
leznica v gospodarskem in politicnem oziru jako vazZna.
— Strasansko rogovilijo zdaj tukajSnji judovski
Sasniki in vseh mogodih sredstev se posluZujejo, da
bi razdjali edinost desne (naSe) stranke ali pa vrgh
ministra Taaffe-a. ,,Da kocht es im journalistischen
Hexenkessel — pise se ,,Politiki* z Dunaja — um ent-
weder die Rechte zu sprengen oder Graf Taafle zu
stiirzen. Res: s tako druSino v drZavnem zboru mora

propasti parlamentarizem avstrijski!

Tirolsko. — Na Predarelskem je bilo veliko
veselje, ko so izvedeli, da je drZavni zbor sprejel po-
stavo o zidanji arelske Zeleznice. Streljalo se je povsod
z moZnarji in godbe so igrale. — Kdaj se bodo smel
tudi Dolenjci enacega dogodka veseliti?

Lasko. — V italijanskej zbornici je bivii minister
Visconti Venosta ostro gragal vnanjo italijanskc politiko
Dejal je meé} drugimi to, da, ako se hode imeti zanesljive

sosede, naj bode vsak najprej sam zanesljiv sosed. Vlahi
naj 81 to dobro zapamtijo.

Rusija. — Loris-Melikov postopa z nihilist1 ener:
gi¢no in previdno. Drentelen, dosedajni nadelnik tretjegs
oddelka (policije) je moral odstopiti.

Neméija. — Nemska vlada se izgovarja, da je z
to morala pomnoZiti vojno, ker KFrancozi svojo mejc
proti Nem¢iji grozno vtrjujejo. Vse bojda mrgoli trd
njav, in vse je nasejano s kanoni, tako da je ni1 sieze
po kateri bi se moglo brez nevarnosti ¢ez mejo priti.

Telegram ,,Novicam“.

Z Dunsja 17. marcija

jal o druzib zadevah. — Nevesta cesarjeviteva je, kakor
smo uZe zadnjid porodali, héi kralja belgiSkega, njena 7

mati, kraljica belgiska , pa je héi rajncega avstrijskega -
nadvojvode in ogerskega palatina (kralja- namestnika)
Josipa. Ona slovi kot ena najlepSih princesinj, je pa
poleg tega neki tudi duhovita in znanstveno izobraZena.
Cesarjevié Rudolf se je pred dvema letoma seznanil Z
njo na velikem svojem potovanji. Kdaj bo poroka, Se

ni znano. ‘
— Zbornici poslancev je bila 10. dne t. m. peticija

obéine Suhorske v okraji metliskem izrocena za zi-
danje Zeleznice iz Ljubljane v Karlovec, da b1
siromasko ljudstvo na Dolenjskem s tem zidanjem si
kaj prisluZilo. V isti seji so bile tudi od veC dolenj-
skih obd&in prosnje izrodene, da bi se §. 17., lit. 1. pa-
tenta za pohi¥no kramarstvo ne premenil, kajti e bi se

Kodevarjem in nekaterim drugim dolenjskim obé&inam
prepovedalo ali zelé6 omejilo pohiSno kramarstvo (hau- prosa 5 gold. 20 kr. — ajde 5 gold. 39 kr. — ovsa 3 gold
jo potem popolno na berasko palico. 57 kr. — Krompir 3 gold. 93 kr. 100 kilogramov.

siranje), pridejo p
ici poslancev je bila te dni na vrsti -

— V zbornici
Arelska %eleznica. Ved govornikov, med njimi

Odgovorni vrednik: Alojzi Majer. — Tisk in saloZba: J. Blaznikovi naslednki v Ljubljani.

V debati zarad legaliziranja so Adamek, Magg v
chs ministra prava (Stremajerja) prav krepko zavrnil
Zdaj je razgovor o podaljSanji davka, Klam in Kriegsar
se izvrstno drZita. NajbrZe bo danes daljno pobiran)
davka dovoljeno.

Prejeli

Listnica vrednistva. Gosp. G. P. na BSl:

hvala! Prihodnji¢ zaénemo.

Zitna cena

v Ljubljani 10. marcija 1830.

Hektoliter: pSenice domade 10 gold. 56 kr. — banasks
11 gold. 80 kr, — turSice 6 gold. 80 kr. — sorSice 8 gold
99 kr. — r#{ 6 gold. 99 kr. — jedmena 4 gold. 39 kr. —




